
�  Uzlādējams  litija  akumulators  barošanas  avotam  ar  uzlādes  indikatoru.

�  NESARUNĀJIET  priekšējā  paneļa  taustiņus  ar  asiem  priekšmetiem.

11.  attēls.  Tendences  līknes  atlases  saskarne

Piezīme:  ja  izmērītā  vērtība  pārsniedz  mērījumu  diapazonu,  galvenajā  saskarnē  tiks  parādīts  ziņojums  “VAI!”.

Ierīce  ir  jākalibrē  reizi  gadā  vai  retāk .

Temperatūra:  +10  ℃~+40  ℃

Ierīci  nedrīkst  lietot  pusstundu  pēc  tās  pārvietošanas  no  vides  ar  augstāko  vai  zemāko  uzglabāšanas  temperatūru .

SPIROMETRS  ir  rokas  ierīce  plaušu  funkcijas  pārbaudei.  Ierīce  ir  piemērota  lietošanai  slimnīcā,  klīnikā,  ģimenē  ikdienas  pārbaudēm  (FVC,  FEV1,  FEV1/FVC,  
PEF  utt.).  Lietotājam  ir  tikai  jādarbojas  saskaņā  ar  lietotāja  rokasgrāmatu,  nav  nepieciešama  specializēta  apmācība,  lai  ierīces  darbība  būtu  pēc  iespējas  vienkāršāka  
un  ērtāka.

Korpusa  nodrošinātā  aizsardzības  pakāpe:  IP22

Aizsardzības  veids  pret  elektriskās  strāvas  triecienu:  ar  iekšējo  barošanu  aprīkota  iekārta

1.6  Funkcijas

Ierīce  ir  maza  izmēra,  ar  zemu  enerģijas  patēriņu,  ērta  lietošanā  un  pārnēsājama.  Pateicoties  augstas  izšķirtspējas  displeja  ekrānam,  ierīce  ir  kodolīga  un  
moderna.  Lai  veiktu  mērījumu,  ir  pilnībā  ieelpot,  cieši  aizspiest  lūpas  ap  iemutni  un  pēc  tam  pēc  iespējas  ātrāk  izelpot  visu  gaisu.  Ekrānā  tieši  tiks  parādīti  izmērītie  
parametri,  piemēram,  forsētā  vitālā  kapacitāte  (FVC),  forsētā  izelpas  tilpums  vienā  sekundē  (FEV1)  un  maksimālā  izelpas  plūsma  (PEF).  Šai  ierīcei  ir  augsta  
precizitāte  un  atkārtojamība.

�  Nelietojiet  ierīci  vidē  ar  spēcīgiem  elektromagnētiskajiem  traucējumiem,  tiešiem  vēja  avotiem,  aukstuma  un  karstuma  avotiem.

�  Šīs  ierīces  akumulatoru  var  izmantot  tikai  šajā  ierīcē.  Jebkura  akumulatora  apkope  vai  nomaiņa  jāveic 5.  attēls.  Plūsmas  ātruma  un  tilpuma  diagramma  un  tilpuma  un  laika  diagramma

Pielietojuma  joma:  to  var  izmantot  slimnīcā,  klīnikā  un  mājās,  lai  pārbaudītu  ar  forsēto  vitālo  kapacitāti  saistītos  parametrus.

Aizsardzības  pakāpe  pret  elektriskās  strāvas  triecienu:  BF  tipa  pielietojamā  daļa

12.  attēls.  Tendences  līknes  attēlošanas  saskarne

�  Ierīce  ir  paredzēta  forsētās  vitālās  kapacitātes  pārbaudei;  lai  iegūtu  labākos  rezultātus,  lietojiet  to  saskaņā  ar  lietotāja  rokasgrāmatu.

“Vienādojuma”  darbības  soļi  ir  tādi  paši  kā  “Dzimuma”  gadījumā.  Šeit  var  izvēlēties  prognozētās  vērtības  standartu,  tostarp  ECSC,  KNUDSON,  USA,  SBPT  un  
GLI.

1)  2,8  collu  ekrāns,  skaidrs  attēlojums,  zems  enerģijas  patēriņš.

Kalibrēšanas  funkcija.

�  Persona  ar  nekontrolētu  hipertensiju  (sistēmiskā  asinsspiediena  vērtība  >  200  mmHg,  diastāze  >  100  mmHg);

Saskaņā  ar  MDD  93/42  šīs  medicīniskās  ierīces  klasifikācija:  �a.

3.  attēls.  Testēšanas  saskarne

Forsētā  vitālā  kapacitāte  ir  maksimālā  izelpa  pēc  pilnas  ieelpas;  tā  ir  svarīga  izmeklēšanas  sastāvdaļa  krūškurvja  un  plaušu  slimību  un  elpošanas  ceļu  
veselības  izmeklējumos,  un  tā  ir  neaizstājams  testēšanas  projekts  mūsdienu  plaušu  pārbaudē.  Vienlaikus  tai  ir  liela  nozīme  elpošanas  ceļu  slimību  diagnostikā,  
diferenciāldiagnozē,  ārstēšanas  novērtēšanā  un  ķirurģisko  indikāciju  izvēlē.  Tādējādi,  strauji  attīstoties  klīniskajai  elpošanas  fizioloģijai,  plaušu  tilpuma  pārbaudes  
klīniskie  pielietojumi  kļūst  arvien  populārāki.

Personiskās  informācijas  saskarnē  atlasiet  “Iziet”  vai  nospiediet  RETURN,  lai  atgrieztos  izvēlnes  saskarnē.

(3)  Dzēst  datus

Šī  ierīce  nav  paredzēta  ārstēšanai.

Darbības  metodes  ir  šādas:

�  Persona  ar  aortas  aneirismu;

(6)  Izeja

�  Zema  sprieguma  indikators.

�  Ja  ierīce  kļūst  mitra  vai  sarec,  lūdzu,  pārtrauciet  tās  darbību.

samaziniet  par  1  pēc  vienreiz  nospiestas  AUGŠUPVĒRSTĀS  vai  LEJUPVĒRSTĀS  VIRZĪ ...

�  Persona  ar  smagu  hipertireozi.�  Datu  pārraide,  izmantojot  Bluetooth  un  USB.

EMC:  I  grupa,  B  klase.

�  Sargājiet  ierīci  no  putekļiem,  vibrācijas,  kodīgām  vai  viegli  uzliesmojošām  vielām,  augstas  vai  zemas  temperatūras  un  mitruma.

�  Ieslēgtā  stāvoklī  turiet  nospiestu  IESLĒGŠANAS/IZSLĒGŠANAS  taustiņu,  lai  to  izslēgtu.

Var  izmērīt  forsēto  vitālo  kapacitāti  (FVC),  forsēto  izelpoto  tilpumu  vienā  sekundē  (FEV1),  FEV1  un  FVC  attiecību  (FEV1%),  maksimālo  izelpas  plūsmu  (PEF),  25%  
FVC  plūsmu  (FEF25),  50%  FVC  plūsmu  (FEF50),  75%  FVC  plūsmu  (FEF75)  un  vidējo  plūsmu  no  25%  līdz  75%  no  FVC  (FEF2575).  Turklāt  testējamā  pacienta  
stāvokli  var  parādīt  ar  izmērītās  vērtības  un  prognozētās  vērtības  attiecību.

1.5  Pārskats

Automātiska  izslēgšanās,  ja  2  minūtes  netiek  veikta  nekāda  darbība.

4.2  Darbības  metode

Darba  režīms:  nepārtraukts  darbs

�  Uzlādes  laikā  nenovietojiet  ierīci  tā,  lai  būtu  grūti  darbināt  atvienošanas  ierīci.

�  Veselības  stāvokļa  norāde.

�  Ierīci  nedrīkst  lietot  kopā  ar  citām  iekārtām,  kas  nav  norādītas  lietotāja  rokasgrāmatā.  Izmantojiet  tikai  norādītos  vai  ieteiktos  piederumus.

Pacientiem  ar  elpceļu  infekcijas  slimībām  vai  citām  infekcijas  slimībām  plaušu  funkcionālās  pārbaudes  nedrīkst  veikt .

�  Ierīce  jāglabā  bērniem  vai  mājdzīvniekiem  nepieejamā  vietā.

Lietotājam  jāpievērš  uzmanība,  lai  novērstu  nožņaugšanās  risku  garāka  datu  kabeļa  dēļ.

Testa  veicējam  testa  laikā  ir  jāizelpo  viss  gaiss,  nedrīkst  apmainīties  ar  gaisu  vai  klepot.

informācija  (Piezīme.  Sadaļā  “Selektīvā  saskarne”,  kā  parādīts  2.  attēlā,  atlasot  “Jā”,  tiks  atvērta  arī  personas  informācijas  saskarne.)

Uzņēmuma  pienākums  ir  savlaicīgi  reaģēt  uz  lietotāju  prasībām.

Dziļi  ieelpojiet,  aizveriet  lūpas  ap  iemutni  un  pēc  iespējas  spēcīgāk  izpūtiet  visu  gaisu.  Izelpotā  gāze  ar  turbīnas  palīdzību  pārvēršas  rotējošā  gaisa  plūsmā,  

kas  liek  lāpstiņai  griezties.  Ierīces  iekšpusē  esošā  infrasarkanā  starojuma  caurule  un  uztveršanas  caurule  ir  vērstas  uz  lāpstiņu.  Kad  lāpstiņa  griežas,  uztveršanas  

caurule  novērtē  un  pārveido  saņemto  gaismas  signālu,  veidojot  dažādus  ar  lāpstiņas  rotāciju  saistītus  signālus,  izmantojot  pastiprināšanas  ķēdes  apstrādi,  

veidojot  atpazīstamu  signālu,  izmantojot  SCM,  kas,  izmantojot  SCM  apstrādi,  pārveidos  to  par  katru  mērīšanas  parametru,  kas  tiks  parādīts  ekrānā.

3.4  Piesardzība

�  Persona  ar  masīvu  hemoptīzi  pēdējo  4  nedēļu  laikā;

4.1  Montāža  un  demontāža

4.2.1  Ieslēgšana/izslēgšana

“Smēķētāja”  un  “BDT”  modificēšanas  darbības  ir  tādas  pašas  kā  “Dzimuma”  modificēšanas  darbībās,  kurās  var  rediģēt  smēķētāja  un  BDT  informāciju.

Relatīvais  mitrums:  �80%

a.  Personīgā  informācija

2.  attēls.  Selektīvā  saskarne

Plūsmas  ātruma  precizitāte:  ±5%  vai  0,17  L/s  (atkarībā  no  tā,  kura  vērtība  ir  lielāka)

�  Persona,  kurai  epilepsijas  lēkmes  gadījumā  nepieciešamas  zāles;

Ražošanas  datums:  skatīt  uz  etiķetes.

Augstākā  plūsmas  pretestība  pie  16  L/s:  �  0,15  KPa*s/L

�  Pēc  salikšanas  ilgi  nospiediet  IESLĒGŠANAS/IZSLĒGŠANAS  taustiņu,  lai  ieslēgtu  ierīci.

Atmosfēras  spiediens:  500  hPa  ~  1060  hPa

var  izmantot  ražotāja  labotus.

Nelietojiet  ierīci  vidē  ar  zemu  temperatūru.

Var  atlasīt  “Līkne”,  “Dzēst  datus”  un  “Apzīmēt  vērtību”.

Izvēlnes  saskarnē  atlasiet  “Personīgā  informācija”,  lai  atvērtu  tās  apakšizvēlni,  kā  parādīts  7.  attēlā,  kurā  lietotājs  var  rediģēt  pacienta  datus.
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apkalpojošais  personāls,  ko  apmācījis  un  pilnvarojis  mūsu  uzņēmums.

Izvēlieties  "Vecums",  lai  pielāgotu  vecumu,  kā  parādīts  8.  attēlā.  Nospiediet  AUGŠUPVĒRSTĀS  V ...

7.  attēls.  Personiskās  informācijas  saskarne

�  Vienādojuma  iestatīšana

�  Šī  ierīce  ir  kalibrēta  pirms  atstāšanas  no  rūpnīcas.

�  Norāda  izelpas  ilgumu  reāllaikā

�  Pacientiem  ar  bungādiņas  perforāciju  (pirms  mērīšanas  jāaizbloķē  skartās  puses  auss  kanāls);

3.3  Brīdinājums

Relatīvais  mitrums:  �95  %

Paredzētais  operators  var  būt  pacients.

Uzņēmums  patur  tiesības  sniegt  galīgo  skaidrojumu  šai  lietotāja  rokasgrāmatai.

Izmantojiet  AUGŠUPVĒRSTO  vai  LEJUPVĒRSTO  VĀRTĪ ...

�  Vecuma,  auguma  un  svara  iestatījumi

Temperatūra:  -30  ℃~+55  ℃

�  Lūdzu,  nemēriet  šo  ierīci  ar  funkcionālo  testeri,  lai  iegūtu  ar  ierīci  saistītu  informāciju.

�  Persona  ar  hipoimunitāti;

�  Var  iestatīt  personisko  informāciju  (augumu,  vecumu,  dzimumu  utt.).

Brīdinājums:

sasildīt  līdz  istabas  temperatūrai.

Cienījamie  lietotāji,  liels  paldies  par  SPIROMETRA  iegādi.

Šis  produkts  ir  medicīnas  ierīce,  ko  var  lietot  atkārtoti.

Pirms  šī  produkta  lietošanas  uzmanīgi  izlasiet  lietotāja  rokasgrāmatu.  Stingri  jāievēro  šajā  lietotāja  rokasgrāmatā  norādītās  darbības  procedūras.  Šajā  
rokasgrāmatā  ir  detalizēti  aprakstīti  darbības  soļi,  kas  jāņem  vērā,  procedūras,  kas  var  izraisīt  neatbilstības  normai  un  iespējamus  produkta  vai  lietotāju  
bojājumus.  Lietotāja  rokasgrāmatas  neievērošana  var  izraisīt  mērījumu  anomālijas,  ierīces  bojājumus  vai  miesas  bojājumus.  Ražotājs  NAV  atbildīgs  par  šādu  
rezultātu  drošības,  uzticamības  un  veiktspējas  problēmām,  kas  radušās  lietotāja  nolaidības  dēļ  attiecībā  uz  šo  rokasgrāmatu  lietošanā,  apkopē  vai  glabāšanā.  
Bezmaksas  pakalpojumi  un  remonts  neattiecas  arī  uz  šādiem  defektiem.

�  Šīs  ierīces  modifikācijas  nav  atļautas.

6.  attēls.  Izvēlnes  saskarne

�  Persona,  kurai  nesen  (mazāk  nekā  pirms  4  nedēļām)  bija  elpceļu  infekcija;

�  Neveiciet  ierīces  apkopi  lietošanas  laikā.

3)  Mazs  tilpums,  ērts  pārnēsāšanai  un  testēšanai  jebkurā  laikā.

�  Persona  ar  pneimotoraksu  vai  milzu  plaušu  bullu  un  paciente,  kurai  nav  plānota  ķirurģiska  ārstēšana;

8.  attēls.  Vecuma  pielāgošanas  saskarne

Transportēšanas  un  uzglabāšanas  vide:

Gaidāmās  renovācijas  dēļ  konkrētie  produkti,  ko  esat  saņēmis,  var  pilnībā  neatbilst  šajā  lietotāja  rokasgrāmatā  sniegtajam  aprakstam.  Mēs  par  to  patiesi  
atvainojamies.

3.1.1  Absolūta  kontrindikācija

c.  Pēc  AUGŠUPVĒRSTĀS  V ...
Rametra  saskarne,  4.  attēls  un  5.  attēls  ir  galvenā  saskarne.

3.1  Kontrindikācijas

CMS2.782.463(A)(CE)ESS/1.3

1.3  Vides  prasības

1)  Turbīnas  montāža:  novietojiet  turbīnu  pretī  turbīnas  atverei  uz  korpusa,  uzmanīgi  ievietojiet  to  apakšā,

Piezīme:  BTPS  ir  ķermeņa  stāvokļi:  normāla  ķermeņa  temperatūra  (37  ℃),  apkārtējais  spiediens,  piesātināts  ar  ūdens  tvaikiem.

2)  Vienkārši  lietojams,  viegli  saprotams.

tieši.

�  Grūtniece;

�  Sirdsdarbības  ātrums  >120  sitieni  minūtē;

�  Izmērītie  dati  tiks  parādīti  5  sekunžu  laikā  pēc  mērījuma  pabeigšanas;  aizkaves  laiks  ir  atkarīgs  no  beigu  ātruma.

pagrieziet  pulksteņrādītāja  virzienā,  lai  to  nofiksētu.

�  Izlietotās  ierīces,  tās  piederumu  un  iepakojuma  (piemēram,  iemutņa,  plastmasas  maisiņu,  putuplasta  un  papīra  kastīšu)  utilizācija  jāveic

�  Iekārtām,  kas  ar  šo  ierīci  savienotas,  izmantojot  saskarnes,  jāatbilst  standartam  IEC  60950  vai  IEC  60601-1.

4)  Lielas  ietilpības  uzlādējams  litija  akumulators,  vides  aizsardzība.

d.  Galveno  parametru  saskarnē,  vienlaikus  nospiežot  AUGŠUPVĒRSTĀS  V ...

Tilpuma  precizitāte:  ±3%  vai  0,05  L  (atkarībā  no  tā,  kura  vērtība  ir  lielāka)

Darbības  laiks:  aptuveni  24  stundas

�  Tīrot  ierīci  ar  ūdeni,  temperatūrai  jābūt  zemākai  par  60  ℃.

2)  Turbīnas  demontāža:  pagrieziet  turbīnu  pretēji  pulksteņrādītāja  virzienam  un  uzmanīgi  izvelciet  to  ārā.

Atmosfēras  spiediens:  700  hPa~1060  hPa

�  Neiegremdējiet  ierīci  šķidrumā.  Tīrot  ierīci  ar  medicīnisko  spirtu,  izvairieties  no  šķidruma  izsmidzināšanas  uz  ierīces.

(2)  Tendences  līkne

1.1  Galvenās  funkcijas

5)  Specifisks  FVC  tests,  orientācijas  analīze.

3.1.2  Relatīvā  kontrindikācija

�  Cik  vien  iespējams,  izvairieties  no  vates  plāksnītes  un  putekļiem.  Šādā  gadījumā,  lūdzu,  skatiet  5.1.  sadaļu  par  tīrīšanu  un  dezinfekciju.

�  Šajā  lietotāja  rokasgrāmatā  ir  sniegta  informācija  par  lietošanas  instrukcijām  un  tehniskajām  specifikācijām.

3)  Iemutņa  montāža:  ievietojiet  iemutņa  vienu  galu  tieši  turbīnas  atverē.

�  Personai  ar  nopietnu  sirdsdarbības  nestabilitāti  vai  stenokardiju  pēdējo  4  nedēļu  laikā;

Akumulators:  3,7  V,  2200  mAh,  uzlādējama  litija  baterija,  izlādes  ciklu  skaits:  �  300  reizes.

a.  Galvenā  parametra  saskarne:  attēlo  8  parametru  vērtības  un  katra  parametra  attiecību  pret  atbilstošo  prognozēto  vērtību.

Ierīces  dezinfekcija  augstā  temperatūrā  vai  augstspiediena  tvaikā  nav  atļauta.  Skatiet  lietotāja  rokasgrāmatas  attiecīgo  nodaļu.

Piezīme:  Turbīna  jāuzstāda  pareizajā  pozīcijā  no  ierīces  priekšpuses,  skatiet  atzīmi  uz  ierīces.

Lai  nodrošinātu  mērījumu  precizitāti,  nav  ieteicams  ierīci  nepārtraukti  testēt  uz  viena  un  tā  paša  testa  subjekta  vairāk  nekā  8  reizes.

4.  attēls.  Galvenā  parametra  saskarne

Plūsmas  ātruma  diapazons:  0  L/s~16  L/s

Datu  pārvaldības  saskarnē  atlasiet  “Dzēst  datus”,  lai  atvērtu  tās  apakšizvēlni,  kā  parādīts  13.  attēlā,  atlasiet  “Jā”,  lai  dzēstu  visus  datus,  ekrānā  tiks  parādīts  
“Gaida...”,  pēc  tam  tas  atgriezīsies  datu  pārvaldības  saskarnē.  Atlasiet  “Nē”,  lai  atgrieztos  tieši  datu  pārvaldības  saskarnē.

�  Lūdzu,  izvēlieties  ražotāja  norādītos  vai  ieteiktos  piederumus,  lai  izvairītos  no  ierīces  bojājumiem.

�  Izvairieties  no  kukaiņu,  dzīvnieku  spalvu  vai  netīrumu  iekļūšanas  turbīnā,  jo  tas  ietekmēs  ierīces  darbību.

Šis  koeficients  atspoguļo  veselības  stāvokli,  un  pareiza  personiskās  informācijas  iestatīšana  ir  galvenais,  lai  iegūtu  precīzu  koeficientu.  Turklāt  šajā  saskarnē  tiek  
parādīta  arī  barošanas  ikona,  pašreizējais  laiks,  lietas  numurs  un  veselības  stāvokļa  indikators,  kā  parādīts  4.  attēlā.

ievērojiet  vietējos  likumus  un  noteikumus,  jo  nepareiza  utilizācija  var  piesārņot  vidi.

�  Regulāri  pārbaudiet  ierīci,  lai  pārliecinātos,  ka  nav  redzamu  bojājumu,  kas  varētu  ietekmēt  tās  drošību  vai  veiktspēju.  Ieteicams

(7.1)  tīrīšanai  un  dezinfekcijai.

�  Persona,  kurai  pēdējo  3  mēnešu  laikā  ir  bijis  miokarda  infarkts  vai  šoks;

�  Testēšanas  saskarnē  pilnībā  ieelpojiet,  aizveriet  lūpas  ap  iemutni  un  pēc  iespējas  spēcīgāk  izpūtiet  visu  gaisu  pēc  iespējas  īsākā  laikā,  oranžais  indikators  
augšējā  labajā  stūrī  mirgos  noteiktā  frekvencē.  Pēc  tam  uzgaidiet  dažas  sekundes,  ierīce  pārslēgsies  uz  galveno  parametru  saskarni,  kā  parādīts  4.  attēlā.

Izvēlieties  "Trend  Curve"  (Tendences  līkne),  lai  atvērtu  tendences  līknes  atlases  saskarni.  Kā  parādīts  11.  attēlā,  pēc  parametra  izvēles  nospiediet  taustiņu  
CONFIRM  (Apstiprināt),  lai  atvērtu  tendences  līknes  attēlošanas  saskarni.  Kā  parādīts  12.  attēlā,  attēls  ir  visu  saglabāto  datu  kopsavilkums,  kas  vērsts  uz  izvēlēto  
parametru,  tas  spilgti  parāda  tendences  izmaiņas,  kas  ir  ērti  testētājam,  lai  tās  varētu  salīdzināt.  Ja  datu  ir  pārāk  daudz,  līknē  nospiediet  taustiņu  AUGŠUP  vai  
LEJUP,  lai  pēc  kārtas  pārlūkotu  visus  datus  un  tendences,  nospiediet  taustiņu  CONFIRM  (Apstiprināt),  lai  atgrieztos  datu  pārvaldības  saskarnē.

�  Plūsmas  ātruma-tilpuma  diagramma,  tilpuma-laika  diagrammas  attēlošana.

�  Dzimumu  iestatīšana

Tilpuma  diapazons:  0–10  l

�  Nelietojiet  ierīci  kopā  ar  citu  līdzīgu  produktu  turbīnām.  Pēc  turbīnas  nomaiņas  ieteicams  to  kalibrēt.

Testēšanas  saskarnē  vai  galvenajā  saskarnē  nospiediet  APSTIPRINĀT  taustiņu,  lai  atvērtu  izvēlnes  saskarni,  kas  parādīta  6.  attēlā,  izmantojiet  
AUGŠUPVĒRSTO  vai  LEJUPVĒRSTO  VĒRSTU ...

"NR.  23".  Lietas  numuru  var  automātiski  uzkrāt  bez  manuālas  iestatīšanas.

3.2  Drošas  ekspluatācijas  instrukcijas

“Auguma”  un  “Svara”  modifikācija  ir  līdzīga  “Vecuma”  modifikācijai.  Regulējamais  diapazons:

�  Nepieciešamo  apkopi  drīkst  veikt  TIKAI  kvalificēti  servisa  inženieri.  Lietotājiem  nav  atļauts  to  apkopt  pašiem.

1.4  Priekšējā  paneļa  skats

Izvēlnes  saskarnē  atlasiet  “Datu  pārvaldība”,  lai  atvērtu  tās  apakšizvēlni,  kas  parādīta  9.  attēlā,  pēc  tam  “Pārskatīšanas  funkcija”,  “Tendences”.

"Vecums":  6–100

Saskarnes  augšdaļā  ir  redzams  pašreizējais  lietu  skaits  "NĒ".  Piemēram,  ja  esat  23.  subjekts,  tas  tiks  parādīts  kā

4.2.2  Mērīšana

9.  attēls.  Datu  pārvaldības  saskarne

Akūtā  stadijā.  Personām  ar  pazeminātu  imunitāti  arī  nav  ieteicams  veikt  pārbaudi.  Ja  nepieciešams,  stingri  jāievēro  slimības  kontrole  un  aizsardzība.

"Augstums":  80–240  cm

Mūsu  uzņēmums  pēc  pieprasījuma  var  sniegt  tehnisko  atbalstu  un  materiālus,  piemēram,  komponentu  sarakstus,  aprakstus,  kalibrēšanas  detaļas  vai  citus  

materiālus,  kas  nepieciešami  kvalificēta  tehniskā  personāla  apkopei.

b.  Datu  pārvaldība

10.  attēls.  Lietas  atlases  saskarne

Augstums:  0  ~  1400  m

�  Pēc  ierīces  ieslēgšanas  tā  atradīsies  selektīvā  saskarnē,  kas  parādīta  2.  attēlā.  Nospiediet  AUGŠUPVĒRSTĀS  V ...

pirms  lietošanas.

Datu  pārvaldības  saskarnē  atlasiet  “Pārskatīšanas  funkcija”,  lai  atlasītu  lietas  numuru,  kā  parādīts  10.  attēlā,  nospiediet  AUGŠUPVĒRSTĀS  VĒRTĪBAS  vai  LEJUPVĒRSTĀS  VĒRTĪBAS  

taustiņu,  lai  mainītu  vērtību,  nospiediet  APSTIPRINĀT  taustiņu,  lai  atvērtu  galveno  saskarni  un  parādītu  vēsturiskos  datus,  galvenajā  saskarnē  nepārtraukti  nospiediet  AUGŠUPVĒRSTĀS  

VĒRTĪBAS  vai  LEJUPVĒRSTĀS  VĒRTĪBAS  taustiņu,  lai  pārskatītu  datus  blakus  esošajā  lietas  numurā,  nospiediet  APSTIPRINĀT  taustiņu,  lai  atgrieztos  izvēlnes  saskarnē.

Ieteicams  pārbaudīt  ierīci  vismaz  reizi  nedēļā.  Ja  ir  acīmredzami  bojājumi,  pārtrauciet  tās  lietošanu.

(5)  Smēķētāja  un  BDT  iestatīšana

Uzņēmums  veic  ierīču  remontu  garantijas  laikā  (gads)  un  apkopi  pēc  garantijas  perioda.

�  Lietas  numurs

�  Ja  izmērītos  datus  nevar  attēlot  vai  testēšanas  laikā  rodas  citas  neparastas  problēmas,  lūdzu,  restartējiet  ierīci.

1.–1.  attēls.  Priekšējā  paneļa  skats

"Svars":  15–250  kg

�  Tendenču  diagrammas  attēlošana.

4.2.3  Galvenā  saskarne

1.2  Galvenie  parametri

(1)  Pārskatīšanas  funkcija

1.5.1  Pielietojuma  joma

1.4.01.12.256

Uzņēmums  piegādā  lietotājiem  kvalificētus  produktus  saskaņā  ar  uzņēmuma  standartiem.

b.  Veselības  stāvokļa  indikators:  norāda  izmērīto  stāvokli,  spilgti  attēlo  testējamās  personas  veselības  stāvokli  pēc  izmērītās  vērtības  attiecības  pret  
prognozēto  vērtību,  t. i.,  izmērītās  vērtības  salīdzinājums  ar  atsauces  vērtību  tajā  pašā  situācijā;  sarkana  krāsa  ir  zemāka  par  50 %,  kas  nozīmē,  ka  testējamajai  
personai  nekavējoties  jāpievērš  uzmanība  un  jādodas  uz  slimnīcu;  dzeltena  krāsa  diapazonā  no  50 %  līdz  80 %  nozīmē,  ka  testējamajai  personai  nekavējoties  
jādodas  uz  slimnīcu;  zaļa  krāsa  ir  augstāka  par  80 %,  kas  ir  normāli.  Veselības  stāvokļa  indikatora  noteiktā  pozīcija  ir  neobligāta,  to  var  iestatīt  sadaļā  “Apzīmēt  
vērtību”  sadaļā  “Datu  pārvaldība”.

4.2.4  Izvēlne

�  Var  iestatīt  un  attēlot  reāllaika  pulksteni.

�  Pirms  lietošanas,  lūdzu,  pārbaudiet  iepakojumu,  lai  pārliecinātos,  ka  ierīce  un  piederumi  pilnībā  atbilst  iepakojuma  sarakstam,  pretējā  gadījumā  pastāv  ierīces  

darbības  traucējumu  iespējamība.

�  Sprādzienbīstamība  —  NELIETOJIET  ierīci  vidē  ar  viegli  uzliesmojošiem  līdzekļiem,  piemēram,  anestēzijas  līdzekļiem.

�  Datu  atmiņa,  dzēšana,  augšupielāde  un  pārskatīšana.

�  Automātiska  izslēgšanās,  ja  2  minūšu  laikā  netiek  veikta  nekāda  darbība.

Darbības  vide:

Uzņēmums  saskaņā  ar  līgumu  sniedz  uzstādīšanas,  atkļūdošanas  un  tehniskās  apmācības  pakalpojumus.

4.  nodaļa  Uzstādīšana

Norādījumi  lietotājam

2.  nodaļa  Princips

3.  nodaļa  Kontrindikācijas,  uzmanība,  brīdinājums
1.  nodaļa.  Tehniskās  specifikācijas

Machine Translated by Google



8.  nodaļa  Problēmu  novēršana

7.  nodaļa  Simboli

5.  nodaļa.  Apkope,  transportēšana  un  uzglabāšana

5.  nodaļa  Ražošanas  datums,  kalpošanas  laiks  un  piederumu  saraksts

II  pielikums

modulācija

�  Vērtība  nosaka  mērījuma  precizitāti,  lūdzu,  nemainiet  to  nejauši.

1.  grupa

Nav  piemērojams

Piezīme

4.2.6  Uzlāde

Vadlīnijas  un  ražotāja  deklarācija  —  elektromagnētiskās  emisijas  un  imunitāte.

�  Uzlādes  laikā  nenovietojiet  ierīci  tā,  lai  būtu  grūti  darbināt  atvienošanas  ierīci.  Pēc  uzlādes

�  To  darbina  uzlādējams  litija  akumulators.

Pulss

5500

3)  Pēc  pilnīgas  izlādes  laikus  uzlādējiet  akumulatoru.  Ja  ierīce  ilgstoši  netiek  lietota,  tā  jāuzlādē  ik  pēc  6  mēnešiem,  kas  var  ievērojami  pagarināt  akumulatora  
kalpošanas  laiku.  Lietotājiem  ir  aizliegts  pašiem  nomainīt  akumulatoru;  ja  nepieciešams,  sazinieties  ar  vietējo  servisa  centru  vai  mūsu  uzņēmumu.

sajaukts  ar  toksiskām,  kaitīgām,  kodīgām  vielām.

mērs.

un  ieslēdziet  ierīci,  tad  datu  pārraide  ir  pieejama.

d.Izslēgt

Izvēlnes  saskarnē  atlasiet  “Iestatījumi”,  lai  atvērtu  iestatījumu  saskarni,  kā  parādīts  15.  attēlā,  kur  var  iestatīt  valodu,  laiku  un  kalibrēšanu.

līmenis  (V/m)

LTE  7.  josla

Skatīt  4.1.  sadaļu.

Normāls

Daudzums

IEC  60601-1-2

FEF2575

IEC  61000-4-11

Forsēta  izelpas  plūsma  pie  75%  no  FVC

1.  tabula

±2  kV,  ±4  kV,  ±8  kV,  ±15  kV  gaiss

GSM  1800;

(2)  Laika  iestatīšana

a/n

Tikai  lietošanai  iekštelpās

Forsēta  izelpas  ātrums  vienā  sekundē,  FEV1/FVC×100

Modulācija

4.3  Uzmanību

bojāts

Impulsa  modulārais

Vienreizlietojamais  elpošanas  
filtrs  (pēc  izvēles)

(APVALKA  testa  
specifikācijas)

Lūdzu,  uzlādējiet  ierīci.

50  kHz

USB  kabelis

0,15  MHz  un  80  MHz

±2  kV  barošanas  līnijām

GARANTIJAS  APSTĀKĻI

2400–2570

28

Sazinieties  ar  piegādātāju

CW

Nav  piemērojams

13.  attēls.  Dzēst  atlases  saskarne

6.1  Ražošanas  datums:  skatīt  etiķeti.

TETRA  800,

Pakalpojums

80 %  AM  pie  1 kHz

50Hz/60Hz

7,5

Displejs  pēkšņi  pazūd.

Pilnvarots  pārstāvis  Eiropas  Kopienā

2)  Lūdzu,  uzlādējiet  ierīci,  kad  ekrānā  tiek  parādīts  zems  spriegums  (akumulatora  jauda  ir

IEC  60601-1-2  testa  līmenis

Strāvas  adaptera  kabelis

Simbols

Pulss

Iestatījumu  saskarnē  atlasiet  “Language”  (Valoda)  un  pēc  tam  nospiediet  AUGŠUPVĒRSTO  vai  LEJUPVĒRSTO  bultiņu,  lai  izvēlētos  “��”  (ķīniešu),  “English”  (angļu),  “Español”  

(spāņu),  “Português”  (portugāļu),  “Ital-iano”  (itāļu),  “Deutsch”  (vācu),  “Français”  (franču)  vai  “русск”  (krievu).  (Šī  darbība  nav  derīga,  ja  ierīcei  nav  iebūvētas  valodas  izvēles  

funkcijas.)

Sprieguma  kritumi,  īslaicīgi  pārtraukumi  
un  sprieguma  svārstības  barošanas  
avota  ieejas  līnijās

Temperatūras  ierobežojums

217  Hz

3.  tabula

Ierīce  ilgstoši  nevar  pabeigt  mērījumus,  

un  datus  nevar  parādīt.

Harmoniskās  emisijas

5.1  Tīrīšana  un  dezinfekcija

——

1)  Pirms  lietošanas,  lūdzu,  notīriet  un  dezinficējiet  ierīci  saskaņā  ar  lietotāja  rokasgrāmatu  (5.1).

——

Lai  nodrošinātu  atbilstību  traucējumu  starojuma  un  traucējumu  imunitātes  standartiem,  jāizmanto  šādi  kabeļu  veidi.

1.

Darbiniet  ierīci  nepareizi.

Vadītais  RF

4,  25;  UMTS

——

2.  Uzlādējiet  ierīci,  pievienojot  to  strāvas  adapterim.

Pēc  savienojuma  izveides  ierīce  var  sazināties.

Šeit  uz  augšu

Zems  akumulatora  līmenis

Numurs

Josla  (MHz)

Parametrs

L/s

�  Precizitāti  var  ietekmēt  arī  subjekta  intensīva  aktivitāte  vai  elektroķirurģiski  traucējumi.

Piezīme:  Ja  divu  minūšu  laikā  netiek  veikta  nekāda  darbība,  ierīce  automātiski  izslēgsies.  e.  Iziet

IEC  61000-3-3

Modulācija

RF  emisijas

1720.  gadā

Ierīce  ir  bojāta.

Maksimālā  izelpas  plūsma
GMRS  460,  FRS  460  FM  ±5  kHz

4)  Ierīce  ir  jākalibrē  reizi  gadā  (vai  saskaņā  ar  slimnīcas  kalibrēšanas  programmu).  To  var  veikt

Piezīme

4.2.5  Atkārtots  mērījums

10  V/m

CDMA  1900;

Vienreizlietojams

Bojāts  ierīces  akumulators.
65

FEV6

(4)  Par  mums

8

L/s

utt.

Elektrostatiskā  izlāde  (ESD)

±0,5  kV,  ±1  kV  diferenciālais  režīms

IEC61000-4-3

——

komunikācijas

810

0 %  UT;  0,5 cikli.  Pie  0°,  45°,  90°,  135°,  180°,  225°,  270°  
un  315°.

Kalibrēšanas  saskarnē  atlasiet  “Adjust”  (Pielāgot),  lai  parādītu  pašreizējo  kalibrēšanas  vērtību,  kā  parādīts  19.  attēlā.  Nospiediet  AUGŠUPVĒRSTĀS  V ...

no  0,15  MHz  līdz  80  MHz

±8  kV  kontakts

217  Hz

LTE  5.  josla

Ierīci  nevar  pilnībā  uzlādēt  pēc  vairāk  
nekā  10  stundu  uzlādes.

Nav  nepieciešams  nomainīt.  ——

Brīdinājums.  Pārnēsājamās  radiofrekvenču  (RF)  sakaru  iekārtas  (tostarp  perifērijas  ierīces,  piemēram,  antenas  kabeļus  un  ārējās  antenas)  nedrīkst  lietot  tuvāk  
par  30  cm  (12  collām)  no  jebkuras  iekārtas  daļas,  tostarp  ražotāja  norādītajiem  kabeļiem.  Pretējā  gadījumā  var  pasliktināties  šīs  iekārtas  veiktspēja.

Ierīce  ir  iestatīta  automātiskai  izslēgšanai,  ja  2  minūtes  
netiek  veikta  nekāda  darbība.

Sākuma  ātrums  ir  pārāk  mazs,  ierīce  nedarbojas

Atbilstība

"Mēneša",  "Dienas",  "Stundas",  "Minūtes"  un  "Sekundes"  darbības  ir  tādas  pašas  kā  "Gada"  iestatījumos.

c.Iestatījumi

Datora  programmatūra

Iestatījumu  saskarnē  atlasiet  “Iziet”  vai  nospiediet  RETURN,  lai  atgrieztos  izvēlnes  saskarnē.

B  klase

Forsēta  izelpas  plūsma  no  25%  līdz  75%  no  FVC

Nelietot  atkārtoti

Brīdinājums:  Jāizvairās  no  šīs  iekārtas  lietošanas  blakus  citai  iekārtai  vai  uz  tās,  jo  tas  var  izraisīt  nepareizu  darbību.  Ja  šāda  lietošana  ir  nepieciešama,  šī  un  
pārējā  iekārta  ir  jānovēro,  lai  pārliecinātos,  ka  tā  darbojas  normāli.

Piezīme.  Ja  tiek  izmantoti  citi  strāvas  adapteri,  jāievēro  šādas  prasības:  izejas  spriegums  ir  5  V  līdzstrāva,  strāva  nav  mazāka  par  1  A  un  strāvas  adapterim  jāatbilst  IEC  
60950  vai  IEC  60601-1  standartam.

1)  Instalējiet  datorprogrammatūru  datorā,  pēc  tam  pievienojiet  ierīci  datoram,  izmantojot  komplektācijā  iekļauto  USB  kabeli,  atveriet  programmatūru.

EEIA  utilizācija

WLAN  802.11

134,2  kHz

30  mm  (ārējais  
diametrs)

RFID  2450,

Medicīniskā  ierīce

FEF50

1)  Iepakotu  ierīci  var  pārvadāt  ar  parastu  transportlīdzekli  vai  saskaņā  ar  pārvadāšanas  līgumu.  Ierīci  nevar  pārvadāt

930

Piederumi

�  Automātiska  izslēgšanās,  ja  divas  minūtes  netiek  veikta  nekāda  darbība.

Desmit  gadi  vai  kad  tas  ir  
bojāts

30  A/m

7.2  Izmērītie  parametri

Lūdzu,  sazinieties  ar  vietējo  servisa  centru.

Piezīme:

Nav  nepieciešams  nomainīt.  ——

Lai  izslēgtu  ierīci,  izvēlnes  saskarnē  atlasiet  “Izslēgt”.

6  V  ISM  un  amatieru  radio  joslās  starp

cija

Lūdzu,  sazinieties  ar  vietējo  servisa  centru.

1.  Uzlādējiet  ierīci,  pievienojot  to  datoram,  izmantojot  USB  kabeli.

TETRA  400

A  klase

(MHz)

93/42/EEK

2450

Lietošanas  instrukcija

13,56  kHz

Atbilstības  līmenis

——

27

28

GSM  800/900,

——

800–960

28

Ierīci  nevar  ieslēgt.

±2  kV  barošanas  līnijām

IEC  61000-3-2

Sazinieties  ar  piegādātāju

Nozīme

17

IEC  61000-4-4

L/s

Piezīme:  ja  ir  atlasīts  GLI  vai  SBPT,  vērtības  iestatīšanas  saskarnē  nav  PEF  opcijas.

18  Hz

Izstarotā  RF

5.2  Apkope

Uzmanību:  Izņemot  enerģijas  apmaiņas  kabeļus  un  kabeļus,  ko  plaušu  funkcijas  ierīču  ražotāji  pārdod  kā  rezerves  daļas  iekšējām  sastāvdaļām,  citu,  nevis  norādīto  

piederumu  un  kabeļu  lietošana  palielinās  produkta  emisiju  vai  samazinās  traucējumu  novēršanu.

Ievērojiet  lietošanas  instrukcijas

(A/m)

Modelis

modulācija

Vienība

Atkārtoti  izmēriet  saskaņā  ar  lietotāja  
rokasgrāmatu.

Ierīce  nav  pilnībā  uzlādēta.

Nejonizējošais  starojums

1  gab.

2)  Ierīcei  ir  Bluetooth  pārraides  funkcija.  Pēc  ieslēgšanas  Bluetooth  vienmēr  ir  ieslēgts,  un  to  var  meklēt  un  izveidot  savienojumu.

Sprieguma  svārstības/mirgošanas  emisijas

Vadlīnijas  un  ražotāja  deklarācija  –  elektromagnētiskā  imunitāte

Var  iestatīt  robežvērtības  un  skatīt  ierīces  informāciju.

Tests

Lietojiet  ierīci  saskaņā  ar  lietotāja  
rokasgrāmatu.

CISPR  11

1700.–1990. g.

Ražošanas  datums

LTE  1.,  3.  josla

Akumulatora  elektrodu  novecošanās  vai  bojājumi.

Smaltimento:  Il  prodotto  non  deve  essere  smaltito  assieme  agli  altri  rifiuti  domestici.  Gli  utenti  devo-  no  provvedere  allo  smaltimento  delle  
apparecchiature  da  rottamare  portandole  al  luogo  di  raccolta  indicato  per  il  riciclaggio  delle  apparecchiature  elettriche  ed  elettroniche

Lūdzu,  sazinieties  ar  vietējo  servisa  centru.

780

FEF25

Izvēlnes  saskarnē  atlasiet  “Exit”  vai  nospiediet  RETURN,  lai  atgrieztos  galvenajā  saskarnē;  ja  mērījums  netiek  pabeigts  pirms  galvenās  saskarnes  atvēršanas,  ierīce  
atgriezīsies  testēšanas  saskarnē.

80 %  AM  pie  1 kHz

Risinājums

Datu  pārvaldības  saskarnē  atlasiet  "Apzīmēt  vērtību",  lai  atvērtu  tās  apakšizvēlni,  kā  parādīts  14.  attēlā.  Pēc  parametra  atlasīšanas  tas
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Forsētais  izelpas  tilpums  sešās  sekundēs

Kalibrēšanas  atlases  saskarnē  atlasiet  “Exit”  vai  nospiediet  RETURN,  lai  atgrieztos  iestatījumu  saskarnē.

430–470

1  gab.

Atmosfēras  spiediena  robeža

JĀ

�  Pārmērīgs  apkārtējais  apgaismojums  var  ietekmēt  mērījumu  precizitāti.  Tas  ietver  dienasgaismas  spuldzes,  dubultās  rubīna  gaismas,  infrasarkano  staru  sildītāju,  tiešus  saules  starus,

FEV1

0  %  UT;  250/300  cikli

Norādījumi  un  ražotāja  deklarācija  –  elektromagnētiskā  emisija

uz  RF  bezvadu

8

Brīdinājums:  Nenovietojiet  ierīci  aktīvu  augstfrekvences  ķirurģisko  iekārtu  un  magnētiskās  rezonanses  attēlveidošanas  ME  sistēmas  RF  ekranētas  telpas  
tuvumā,  kur  ir  augsta  elektromagnētisko  traucējumu  intensitāte.

5240

0,15  MHz–80  MHz

(A/m)

Testa  līmenis

L

Lai  mainītu  vērtību,  pēc  izvēles  nospiediet  APSTIPRINĀT  taustiņu,  lai  saglabātu.

±0,5  kV,  ±1  kV,  ±2  kV  kopējā  režīma

Datu  pārvaldības  saskarnē  atlasiet  “Iziet”  vai  nospiediet  RETURN,  lai  atgrieztos  izvēlnes  saskarnē.

Iespējamais  iemesls

(5)  Izeja

Līmenis  (V/m)

5100–5800

Ja  ierīcē  tiek  parādīts  ziņojums  "Kļūda!",  tas  norāda  uz  darbības  problēmu  vai  šļirce  izvēlas  nepareizu  tilpumu.  Lūdzu,  pārliecinieties,  vai  kalibrēšanas  tilpums  
ir  pareizs,  un  pēc  tam  atkārtojiet  kalibrēšanu,  līdz  tas  ir  veiksmīgi.  Ja  nepieciešams  pārtraukt  kalibrēšanu,  vienkārši  nospiediet  taustiņu  APSTIPRINĀT,  lai  izietu  uz  
saskarni  pirms  kalibrēšanas.

IEC  61000-4-5

Aizvietošanas  cikls

Medicīnas  ierīce,  kas  atbilst  direktīvai

4.2.7  Datu  pārraide

OSTAS  IMUNITĀTE

Nepareiza  kalibrēšana  var  ietekmēt  mērījumu  precizitāti,  lūdzu,  esiet  uzmanīgi.

Deguna  klipsis  (pēc  izvēles)

±2  kV,  ±4  kV,  ±8  kV,  ±15  kV  gaiss

6  V  ISM  un  amatieru  radio  joslās

CDMA  850,

modulācija

Lietošanas  laiks  pēc  uzlādes  ir  pārāk  

īss.

Forsēts  izelpas  tilpums  vienā  sekundē

30  kHz

5.3  Transportēšana  un  uzglabāšana

Ražotājs

1  gab.

Vienreizlietojams

870

Uzglabāt  vēsā,  sausā  vietā

7.1  Simboli

Divas  uzlādes  metodes:

bezvadu  internets,  802.11  b/g/n,

——

IEC61000-4-3
�  Pirms  lietošanas,  lūdzu,  pārbaudiet  ierīci,  lai  pārliecinātos,  ka  tā  darbojas  normāli.

380–390

Lietotāja  rokasgrāmata

IEC  61000-4-8

9

�  Uzlādes  laikā  saskarnē  tiek  parādīts  ziņojums  “Notiek  uzlāde...”,  akumulatora  ikona  ir  izgaismots  simbols,  un

Pēc  turbīnas  nomaiņas  jāveic  kalibrēšana,  lai  ievadītu  jaunās  turbīnas  parametrus,  kas  garantē  mērījumu  precizitāti  pēc  nomaiņas.

6.3  Piederumu  saraksts

Lūdzu,  uzlādējiet  ierīci.

Forsēta  izelpas  plūsma  pie  50%  no  FVC

Testa  

biežums

50Hz/60Hz

——

0,15  MHz–80  MHz

IEC61000-4-39

2.

Lūdzu,  sazinieties  ar  vietējo  servisa  centru.

Veselības  stāvokļa  indikatora  josla

28

Simbols

cija

Lūdzu,  sazinieties  ar  vietējo  servisa  centru.

100  kHz  atkārtošanās  frekvence

27

Elektriskā  ātrā  pāreja/uzliesmojums

Impulsa  modulārais

Iestatījumu  saskarnē  atlasiet  “Kalibrēšana”,  lai  atvērtu  tās  apakšizvēlni,  kā  parādīts  17.  attēlā.  2L  un  3L  ir  neobligāti;  pēc  atlasīšanas  tiks  atvērta  kalibrēšanas  
saskarne,  kā  parādīts  18.  attēlā.

1  gab.

Vadlīnijas  un  ražotāja  deklarācija  –  elektromagnētiskā  imunitāte

Atbilstības  līmenis

modulācija

20.  attēls.  Pilna  atmiņas  saskarne

L/s

Kabeļa  garums  (m)

Apraksts

RF  emisija

Aizsardzības  likme

Importējis

�  Ja  nepieciešams  nomainīt  USB  kabeli,  lūdzu,  izmantojiet  mūsu  uzņēmuma  ieteikto  USB  kabeli.

Zemspriegums

Vadlīnijas  un  ražotāja  deklarācija  —  elektromagnētiskā  imunitāte

Trausls,  rīkojieties  uzmanīgi

14.  attēls.  Apzīmējiet  vērtību  iestatīšanas  saskarni.

Partijas  numurs

BF  tipa  pielietojamā  daļa

385

DECT;1970.  gadā

1  gab.

9

ME  IEKĀRTAS  jeb  ME  SISTĒMAS  ir  piemērotas  mājas  veselības  aprūpes  videi.

450

Tangentes  līnijas  un  laika  ass  krustpunkts  ir  laika  nulle.

automātiski  atgriezīsies  datu  pārvaldības  saskarnē.

(APVALKA  testa  specifikācijas)

Aizstāšanas  
metode

(4)  Apzīmē  vērtību

3  V

0  %  UT;  250/300  cikli

FEV1/FVC

Zems  spriegums  vai  nav  sprieguma.

745

Sensora  novecošanās.

Emisijas  tests

28

17.  attēls.  Kalibrēšanas  atlases  saskarne  18.  attēls.  Kalibrēšanas  saskarne

2  gab.

217  Hz

Datu  kļūda

±0,5  kV,  ±1  kV  diferenciālais  režīms

Pulss

0 %  UT;  1 cikls  un  70 %  UT;  25/30 cikli;  viena  fāze:  pie  
0°.

2)  Iepakotā  ierīce  jāuzglabā  telpā  bez  kodīgām  gāzēm  un  ar  labu  ventilāciju.  Temperatūra:  -30°C~+55°C;  Relatīvais  mitrums:  �95%.

L

LTE  13. josla,

FVC

Maska  vai  nē

80  MHz–2,7  GHz

Sazinieties  ar  piegādātāju

Nospiediet  taustiņu  RETURN,  lai  atgrieztos  iestatījumu  saskarnē.

Kalibrēšanas  saskarnē  vienreiz  nospiediet  šļirci,  ierīcē  parādīsies  uzraksts  "Lūdzu,  atkārtojiet",  pēc  tam  vēlreiz  nospiediet  šļirci.  Pēc  trim  nepārtrauktām  pareizām  
darbībām  kalibrēšana  ir  veiksmīga,  un  ierīcē  parādīsies  uzraksts  "OK!".  Visbeidzot,  saskarne  pārlēks  uz  iepriekšējo  saskarni  pirms  kalibrēšanas  (Iepriekšējā  saskarne:  
ja  kalibrēšana  notiek  pēc  mērīšanas,  tā  atgriezīsies  iestatījumu  saskarnē;  ja  kalibrēšana  notiek  pirms  mērīšanas,  tā  atgriezīsies  testēšanas  saskarnē).

�  Nomainot  turbīnu,  lūdzu,  izmantojiet  mūsu  uzņēmuma  ieteikto.

——

±8  kV  kontakts

Ierīce  automātiski  pārslēgsies  uzlādes  saskarnē,  kad  tā  uzlādēsies.  Šajā  saskarnē  neviena  poga  nedarbosies,  un  ierīci  nevarēs  izmantot.

FEF75

uzlādes  laikā  atvienojiet  strāvas  adapteri  un  ierīci  no  elektrotīkla.

Ieteicams  ierīci  mērīt  telpā .

5785

Pārspriegums

Piezīme:  

nulles  laiks:  tilpuma-laika  diagrammas  PEF  (maksimālās  izelpas  plūsmas)  punktā  novelciet  pieskari  ar  tādu  pašu  slīpumu  kā  PEF,  un

80 %  AM  pie  1 kHz

Pulss

Izmērs

Pilns  akumulators

valsts  iecelts  pārstāvis  vai  vienkārši  sazinieties  ar  mums  kalibrēšanai.

——

Mutes  uzgalis

9

Izvēlieties  "Laiks",  lai  atvērtu  iestatījumu  saskarni,  izvēlieties  "Gads",  lai  parādītu  pašreizējo  gadu,  kā  parādīts  16.  attēlā,  nospiediet  AUGŠUPVĒRSTĀS  vai  LEJUPVĒRSTĀS  bultiņas,  lai

Vienreizlietojams

Pagrieziet  pretēji  pulksteņrādītāja  virzienam,  lai  atbloķētu  turbīnu

1  kHz  sinuss

Biežums

OSTAS  IMUNITĀTE  pret

Forsētā  vitālā  kapacitāte  (kopējais  izelpas  tilpums)

(5)  Izeja

Impulsa  modulārais

Ir  piemērota  B2B  standarta  garantija  12 mēnešiem

Neievietojiet

80 %  AM  pie  1 kHz

Izstarotā  RF

±1  kV  signāla  ieeja/izeja

Bluetooth,

15.  attēls.  Iestatījumu  saskarne

Forsēta  izelpas  plūsma  pie  25%  no  FVC

Jaudas  frekvences  magnētiskais  lauks

Sērijas  numurs

�  Nelietojiet  ierīci  uzlādes  laikā.

Lūdzu,  uzlādējiet  ierīci.

6.2  Kalpošanas  laiks:  desmit  gadi  no  ražošanas  datuma.

30  mm  (ārējais  
diametrs)

19.  attēls.  Kalibrēšanas  regulēšanas  saskarne

217  Hz

iDEN  820,

cija  18  Hz

30  A/m

Lūdzu,  sazinieties  ar  vietējo  servisa  centru.

Sazinieties  ar  piegādātāju

7,5

Izstarotā  RF

PIEZĪME.  UT  ir  maiņstrāvas  spriegums  pirms  testa  līmeņa  piemērošanas.

28

3  V

IEC  60601-1-2  tests

Sazinieties  ar  piegādātāju

Atkārtoti  izmēriet  vai  restartējiet  ierīci.16.  attēls.  Laika  iestatīšanas  saskarne

1.0

Mitruma  ierobežojums

Indikatora  lampiņa  ir  oranža.  Pēc  pilnīgas  uzlādes  tā  ir  zaļa.

9

Imunitātes  tests

modulācija

0 %  UT;  0,5 cikli.  Pie  0°,  45°,  90°,  135°,  180°,  
225°,  270°  un  315°.

Produkta  kods

Pulss

Izlietot  līdz

%

4.  tabula

2,1  kHz

Tabula:  Kabeļu  pārskats

100  kHz  atkārtošanās  frekvence

Nozīme

(3)  Kalibrēšana

L/s

Pagrieziet  pulksteņrādītāja  virzienā,  lai  bloķētu  turbīnu

1

II  klases  pielietošana

CISPR  11

(1)  Valoda

1845.  gadā

�  Lūdzu,  pēc  lietošanas  notīriet  un  dezinficējiet  ierīci  saskaņā  ar  lietotāja  rokasgrāmatu  (7.1).

Lietošanas  instrukcija

2.  tabula

Ierīces  darbības  traucējumi.

visas  nepieciešamās  instrukcijas  PAMATA  DROŠĪBAS  un  BŪTISKĀS  VEIKTSPĒJAS  uzturēšanai  attiecībā  uz  elektromagnētiskajiem  traucējumiem  paredzētajā  
kalpošanas  laikā.

Atbilst

).

L

GSM  1900;

0 %  UT;  1 cikls  un  70 %  UT;  25/30 cikli;  viena  fāze:  pie  
0°.
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Bojāts  ierīces  akumulators.

Lai  mainītu  vērtību,  nospiediet  APSTIPRINĀT  taustiņu,  lai  saglabātu.

Strāvas  adapteris  (pēc  izvēles)

/

IEC61000-4-6

80  MHz–2,7  GHz

Ierīcei  ir  atkārtotu  mērījumu  funkcija.  Lai  atvērtu  testēšanas  saskarni,  2  sekundes  turiet  nospiestu  taustiņu  APSTIPRINĀT.  Kad  atmiņa  ir  pilna,  ekrānā  parādīsies  
informācija  "Atmiņa  ir  pilna!  Vai  vēlaties  dzēst  visus  datus?",  kā  parādīts  20.  attēlā.  Izvēlieties  "Jā",  lai  atvērtu  datu  dzēšanas  saskarni,  izvēlieties  "Nē",  lai  atvērtu  izvēlnes  
saskarni.

PEF

Atbilstība

710

Ierīces  darbības  traucējumi.

10  V/m

Ierīces  korpusa  noslaukšanai  izmantojiet  medicīnisko  spirtu,  nosusiniet  to  dabā  vai  notīriet  ar  tīru  un  mīkstu  drānu.  Lai  nodrošinātu  precizitāti,  turbīna  ir  periodiski  
jātīra,  jāuztur  caurspīdīgās  daļas  caurspīdīgums  un  jāsargā  to  no  netīrumiem  (piemēram,  matiem  vai  mazākiem  nogulumiem).  Pēc  lietošanas  iegremdējiet  turbīnu  
dezinfekcijas  līdzeklī,  pēc  dažām  minūtēm  notīriet  to  ar  tīru  ūdeni  un  ļaujiet  nožūt  gaisā  (bet  neskalojiet  turbīnu  tieši  ar  ūdeni),  šī  dezinfekcijas  metode  nepiesārņos  vidi.  
(Piezīme:  Dezinfekcijas  līdzeklis  satur  75%  spirta).

novirze

704–787

IEC  61000-4-2

65

aprīkojums)

Iestatījumu  saskarnē  atlasiet  “Par”,  lai  atvērtu  apakšizvēlni  un  pārbaudītu  ierīces  nosaukumu  un  programmatūras  versiju,  pēc  tam  nospiediet  APSTIPRINĀT  vai

——

Nepatikšanas

Desmit  gadi  vai  kad  tas  būs  ——

tuvuma  magnētiskie  lauki)
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